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텍사스 기쁨의 교회 Joyful Community Church of Texas 

 

2026 성경일독 & Family Worship (9 월 September) 

 

우리 집 가정 예배는 (    )요일 (    )시에 (             )에서 드립니다.  

Our family worship is held on (    ) day at (    ) o’clock in (             ). 

 

• 온 가족이 함께 시간과 장소를 약속하세요.  

Decide on the time and place together as a family. 

 

• 가정 예배지를 개인 묵상용(QT)으로 사용하실 수 있습니다.   

You can also use the family worship guide for personal devotions (QT). 

 

영어권: 자녀들과 함께 읽는 New Morning Mercies for Teens (Paul Tripp) 

 

• 매일 잠 자기 전에 하루 한 장씩 읽고 함께 기도하는 시간을 가집니다.  

Every night before bed, read one chapter with your children and share a time 

of prayer together. 

 

 

 

 

교회 홈페이지(www.joyfulpca.org)를 통해 가정 예배지를 다운로드하실 수 있습니다.  

 리딩지저스 성경일독 웨스트민스터 소요리 문답 

1st 요한복음 John 1-21 십계명 9-10 

2nd 사도행전 Acts 1-15 기도 & 주기도문의 첫 말씀 

3rd 사도행전 Acts 16-28 주기도문의 첫째-둘째 기도 

4th 로마서 Romans 1-16 주기도문의 셋째-넷째 기도 

http://www.joyfulpca.org/
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1st Week 요한복음 John 1-21  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

요한복음은 공간복음서와는 다른 독특한 관점과 문체로 예수님을 하나님의 아들이자 

영원한 생명의 주님으로 깊이 있게 조명합니다. “태초에 말씀이 계시니라”라는 장엄한 

첫 문장으로 문을 열면서, 예수님이 창조주 하나님과 동등한 영원한 ‘말씀’(로고스)이라고 

선포합니다. 그분을 통해 모든 만물이 창조되었다고 밝히며, 이로써 예수님의 성육신과 

십자가 고난이 얼마나 경이로운 사건인지가 더욱 부각됩니다. 

 

요한복음은 예수님이 행하신 일곱 가지 ‘표적’에 집중합니다. 그 표적들은 단순한 기적이 

아니라 예수님의 신분과 하나님 나라의 본질을 보여 주는 상징적인 계시입니다. 예수님은 

자신을 생명의 떡, 선한 목자, 부활이요 생명, 길이요 진리요 생명이라고 선포하시며, 믿는 

자들에게 영원한 생명을 주시려는 목적으로 세상에 오셨음을 밝히십니다. 

 

많은 이들이 표적을 보고도 믿지 않았지만, 부활하신 예수님은 도마에게 “보지 못하고 

믿는 자들은 복되도다”라고 말씀하시며 믿음을 강조하십니다. 그리고 요한복음은 그 

목적을 분명히 밝힙니다. “예수께서 하나님의 아들 그리스도이심을 믿게 하려 함이요 또 

너희로 믿고 생명을 얻게 하려 함이니라”(20:31). 

 

이번 주는 요한복음을 함께 읽습니다. 예수님의 표적들을 통해 믿음을 되새기고 영원한 

생명을 누리는 한 주가 되기를 바랍니다. 
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The Gospel of John, with a perspective and style distinct from the Synoptic Gospels, 

offers a profound portrait of Jesus as the Son of God and the Lord of eternal life. It 

opens with the majestic first line, "In the beginning was the Word" (1:1), announcing 

that Jesus is the eternal Word, equal with God the Creator. It reveals that all things 

were made through Him, which makes the wonder of His incarnation and suffering on 

the cross all the more striking. 

 

The Gospel of John centers on seven "signs" that Jesus performed. These signs are 

not mere miracles but symbolic revelations that display Jesus' identity and the nature 

of the kingdom of God. Jesus declares Himself the bread of life, the good shepherd, 

the resurrection and the life, and the way, the truth, and the life, making clear that He 

came into the world so that those who believe might have eternal life. 

 

Though many saw the signs yet did not believe, the risen Jesus emphasizes faith when 

He tells Thomas, "blessed are those who have not seen and yet have believed" (20:29). 

And the Gospel of John states its purpose plainly (20:31): its purpose is so that readers 

may believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, and by believing, have life in 

His name. 

 

This week we read the Gospel of John together. May it be a week in which we renew 

our faith through Jesus' signs and enjoy eternal life.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

이번 한 주간 성경을 통독하면서, 기억에 남는 말씀을 나누어 봅시다. 

As you read through the Bible this week, share a verse or passage that stood out to 

you. 
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적용 Application 

 

1. 요한복음에 기록된 표적들은 예수님이 누구신지를 드러내어 사람들이 그분을 

믿고 따르게 하는 데 목적이 있습니다. 그러나 많은 사람이 표적에만 매료되어 

정작 예수님을 믿는 자리까지 나아가지 못합니다. 나는 삶 속에서 표적을 통해 

예수님을 바라보고 있나요? 아니면 표적 그 자체만을 쫓고 있나요? 

 

 

 

 

 

 

2. 예수님은 십자가를 지시기 전, 가장 높으신 분이심에도 가장 낮은 종의 모습으로 

제자들의 발을 씻기십니다. 그리고 십자가에서 죽으심으로 인류의 죄를 씻어 

주십니다. 지극히 높으신 분께서 나를 섬기기 위해 기꺼이 낮아지신 그 사랑, 그 

사랑이 내게는 어떤 의미로 다가오나요? 

 

 

 

 

 

 

3. 예수님은 성령님을 통해 “내가 너희에게 말한 모든 것을 기억나게 

하리라”(요한복음 14:26)라고 약속하셨습니다. 성령님은 말씀을 깨닫게 하시고 

삶에 적용하도록 인도하십니다. 나는 성령님을 따르기 위해 어떤 구체적인 실천을 

할 수 있을까요? 예루살렘에 돌아온 백성들은 새 성전의 초라한 외형을 보고 

낙심했습니다. 하나님을 위한 우리의 섬김이나 헌신이 보잘 것 없다거나 헛되다고 

느낀 적 있나요? 무엇 때문에 그런 느낌이 들었나요? 
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1. The signs recorded in the Gospel of John exist to reveal who Jesus is, so that 

people would believe in Him and follow Him. Yet many are captivated by the 

signs themselves and never move forward to actually believing in Jesus. In my 

own life, am I looking through the signs to see Jesus—or am I chasing the signs 

themselves? 

 

2. Before going to the cross, Jesus—though He is the highest of all—takes the 

form of the lowest servant and washes His disciples' feet. Then, by dying on the 

cross, He washes away the sin of humanity. What does it mean to me that the 

One who is utterly exalted was willing to lower Himself to serve me? 

 

3. Jesus promised through the Holy Spirit, "he will remind you of everything I have 

said to you" (14:26). The Holy Spirit helps us understand His word and guides 

us to apply it to our lives. What concrete steps can I take to follow the Holy 

Spirit?  

 

 

기도 Prayer 

서로의 기도 제목을 나누며 함께 기도합니다. 

Share prayer requests with one another and pray together. 

 

 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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2nd Week 사도행전 Acts 1-15  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

사도행전은 누가복음의 후속편으로, 예수님이 승천하신 후 복음이 어떻게 

전파되었는지를 보여 줍니다. 저자인 누가는 예수님의 사역이 교회의 사명으로 

자연스럽게 이어졌다고 밝히며, 1 장 8 절에 나오는 예수님의 명령대로 복음이 

예루살렘에서 시작되어 유대와 사마리아와 땅끝까지 전파되는 과정을 그립니다. 

 

사도행전은 크게 두 부분으로 나뉩니다. 1 부(1-12 장)는 예루살렘에서 시작된 복음의 

확장을, 2 부(13-28 장)는 복음이 땅끝까지 전파되는 과정을 다룹니다. 특히 이번 주에 

읽을 1-15 장은 예루살렘 교회의 탄생과 성장(1-7 장), 유대와 사마리아로의 복음 전파(8-

12 장), 땅끝을 향한 첫걸음(13-15 장)으로 전개됩니다. 각 단락은 하나님의 말씀이 더욱 

왕성해지고 하나님 나라가 계속 전진한다는 요약 구절로 마무리됩니다. 

 

사도행전 전반부에서 가장 중요한 장면은 오순절 성령 강림입니다. 이 사건을 통해 

제자들은 성령의 권능을 받아 여러 언어로 복음을 전하고, 예수님의 증인으로 세워집니다. 

이로써 성령을 보내 주시겠다는 예수님의 약속이 성취됩니다. 이후 베드로는 예수님의 

죽음과 부활이 하나님의 계획이었다고 선포하고, 많은 사람을 회개와 믿음으로 이끕니다. 
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초대교회는 민족과 사회의 경계를 넘어 복음을 전파합니다. 예루살렘의 유대인 

신자들부터 사마리아인과 이방인, 에디오피아 내시에게까지 복음이 전해집니다. 이 모든 

확장의 중심에는 성령님의 능력과 인도하심이 있습니다. 

 

이번 주는 사도행전 전반부를 함께 읽으면서, 성령의 능력으로 확장되는 하나님 나라를 

깊이 묵상해 봅시다.  

 

The book of Acts is the sequel to the Gospel of Luke, showing how the gospel spread 

after Jesus' ascension. The author, Luke, makes clear that Jesus' ministry flowed 

naturally into the mission of the church, and traces how, in keeping with Jesus' 

command in 1:8, the gospel began in Jerusalem and spread to Judea, Samaria, and 

the ends of the earth. 

 

Acts divides broadly into two parts. Part One (chapters 1–12) covers the gospel's 

expansion beginning in Jerusalem, while Part Two (chapters 13–28) covers its spread 

to the ends of the earth. This week's reading, chapters 1–15, unfolds in three 

movements: the birth and growth of the Jerusalem church (chs. 1–7), the spread of 

the gospel to Judea and Samaria (chs. 8–12), and the first steps toward the ends of 

the earth (chs. 13–15). Each section closes with a summary statement that the word 

of God continued to flourish and the kingdom of God kept advancing. 

 

The most important scene in the first half of Acts is the coming of the Holy Spirit at 

Pentecost. Through this event, the disciples receive the Spirit's power, proclaim the 

gospel in various languages, and are established as witnesses of Jesus. In this, Jesus' 

promise to send the Holy Spirit is fulfilled. Peter then declares that Jesus' death and 

resurrection were part of God's plan, leading many people to repentance and faith. 

 

The early church carries the gospel across ethnic and social boundaries—from Jewish 

believers in Jerusalem to Samaritans, Gentiles, and the Ethiopian eunuch. At the center 

of all this expansion is the power and guidance of the Holy Spirit. 
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This week, as we read the first half of Acts together, let's reflect deeply on the kingdom 

of God advancing through the power of the Holy Spirit. 

 

 

적용 Application 

 

1. 땅끝까지 복음을 전하라는 예수님의 명령을 감당하기 위해서는 제자들에게 

성령의 권능이 반드시 필요했습니다. 이처럼 사명을 따라 살기 위해 내게 필요한 

성령의 능력과 도우심은 무엇인가요? 

 

 

 

 

 

 

2. 유대인들의 편견과 장벽에도 불구하고 예수님의 복음은 이방인에게까지 구원의 

길을 냅니다. 그 덕분에 우리도 하나님 백성이 되었습니다. 이 복음의 진리는 내가 

다른 사람들에게 가지고 있는 편견과 장벽을 어떻게 허물도록 도전하나요? 

 

 

 

 

 

 

3. 사도행전은 원수의 공격이 오히려 복음이 널리 퍼져 나가는 계기가 되었음을 보여 

줍니다. 모든 일이 하나님의 주권 아래 있음을 기억할 때, 오늘 내가(또는 우리 

공동체가) 직면한 어려움과 고난을 보는 시선은 어떻게 달라질까요?예수님은 

“회개하라 천국이 가까이 왔느니라”(마태복음 4:17)라고 선포하셨습니다. 나는 

지금 무엇에서 돌이켜야 할까요? 내 마음 중심에는 무엇이 있으며, 내 중심을 보여 

주는 표지는 무엇인가요? 
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1. Following Jesus' command to take the gospel to the ends of the earth required 

the disciples to have the Holy Spirit's power. In the same way, what power and 

help from the Holy Spirit do I need in order to live out my calling? 

 

2. Despite Jewish prejudice and barriers, the gospel of Jesus opened a path of 

salvation even to the Gentiles. Because of that, we too became God's people. 

How does this truth of the gospel challenge the prejudices and barriers I hold 

toward others? 

 

3. Acts shows that the enemy's attacks actually became an occasion for the gospel 

to spread even further. When I remember that everything is under God's 

sovereignty, how might that change the way I see the difficulties and hardships 

I (or my community) are facing today?  

  

 

기도 Prayer 

서로의 기도 제목을 나누며 함께 기도합니다. 

Share prayer requests with one another and pray together. 

 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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3rd Week 사도행전 Acts 16-28 

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

사도행전 전반부에서는 베드로를 중심으로 복음이 예루살렘과 유대와 사마리아로 퍼져 

나갔고, 고넬료 가정에 성령이 임함으로써 이방 선교의 문이 공식적으로 열렸습니다. 

이제 후반부에서는 바울의 여정을 통해 복음이 “땅끝까지” 확장되어 갑니다. 

 

바울은 교회를 박해했으나 부활하신 예수님을 만나 회심하고, 성령의 인도를 받으며 

동역자들과 온 힘을 다해 복음을 전합니다. 마게도냐, 아덴, 고린도, 에베소, 로마에 

이르기까지 그의 발걸음은 멈추지 않습니다. 그를 통해 복음은 유대인을 넘어 

이방인에게까지 전파되고, 민족과 문화를 초월한 하나님 나라가 세워집니다. 

 

성령께서 주도하시는 복음 전파는 바울이 감옥에 갇히고, 폭풍을 만나고, 온갖 핍박이 

그를 덮쳐도 멈추지 않습니다. 예수님의 복음은 그때나 지금이나 상황에 매이지 않고 온 

세상에 동일한 능력으로 전해지고 있습니다. 

 

이번 주는 사도행전 16-28 장을 함께 읽습니다. 갖은 고난과 역경에도 굴하지 않고 하나님 

나라 확장을 위해 전진하는 바울의 이야기를 살펴봅니다. 바울의 사역을 통해 거룩한 

소명이 무엇인지, 복음을 향한 참된 열정이란 어떤 모습인지 생각해 보는 한 주가 되기를 

바랍니다.  
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In the first half of Acts, the gospel spread from Jerusalem to Judea and Samaria 

centered on Peter, and the door to Gentile mission was officially opened when the 

Holy Spirit came upon Cornelius's household. Now, in the second half, the gospel 

expands "to the ends of the earth" through Paul's journeys. 

 

Paul, who once persecuted the church, is converted after encountering the risen Jesus, 

and with the Spirit's guidance he and his co-workers spare no effort in preaching the 

gospel. His footsteps do not stop—reaching Macedonia, Athens, Corinth, Ephesus, and 

Rome. Through him, the gospel spreads beyond the Jews to the Gentiles, and a 

kingdom of God that transcends ethnicity and culture is built. 

 

The Spirit-led advance of the gospel does not stop even when Paul is imprisoned, 

caught in a storm, or overtaken by every kind of persecution. Then as now, the gospel 

of Jesus is not bound by circumstances but is proclaimed to the whole world with the 

same power. 

 

This week we read Acts 16–28 together. We'll follow Paul's story as he presses on for 

the expansion of the kingdom of God, undeterred by hardship and adversity of every 

kind. May this be a week of reflecting, through Paul's ministry, on what a holy calling 

looks like and what true passion for the gospel truly is.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

이번 한 주간 성경을 통독하며, 기억에 남는 말씀을 나누어 봅시다. 

As you read through the Bible this week, share a verse or passage that stood out to 

you. 
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적용 Application 

 

1. 바울은 복음을 전하는 과정에서 하나님의 함께하심을 깊이 경험합니다. 나도 

예수님의 복음을 전할 때 하나님의 임재와 도우심을 느낀 적이 있나요? 그 경험이 

내 믿음과 삶에 어떤 영향을 주었나요? 

 

 

 

 

 

 

2. 하나님은 바울처럼 죽음을 각오하고 땅끝까지 복음을 전하는 사람들을 세우시고, 

그들을 통해 많은 이들을 구원하기를 원하십니다. 내가 복음을 듣고 믿음에 

이르기까지 수고하고 헌신한 사람들은 누구였나요? 그들의 헌신을 돌아볼 때, 

오늘 내게 복음의 가치는 어떻게 새롭게 다가오나요? 

 

 

 

 

 

 

3. 성령님은 제자들이 위기에 빠질 때 오히려 그 상황을 복음을 전할 기회로 

바꾸셨습니다. 지금 내 삶의 어려움과 위기도 복음을 전할 기회가 될 수 있다고 

믿나요? 그렇다면, 그 위기가 복음의 통로로 쓰일 수 있도록 성령님의 능력을 

간구합시다.  
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1. Paul deeply experiences God's presence in the process of preaching the gospel. 

Have I ever felt God's presence and help while sharing the gospel of Jesus? 

How did that experience shape my faith and my life? 

 

2. God desires to raise up people like Paul—willing to face death to bring the 

gospel to the ends of the earth—and to save many through them. Who were 

the people who labored and devoted themselves so that I could hear the gospel 

and come to faith? As I look back on their devotion, how does the value of the 

gospel take on new meaning for me today? 

 

3. The Holy Spirit turned the disciples' moments of crisis into opportunities to 

share the gospel. Do I believe that the difficulties and crises in my own life right 

now could likewise become opportunities to share the gospel? If so, let's ask 

for the Holy Spirit's power so that this crisis can become a channel for the 

gospel.  

 

 

기도 Prayer 

서로의 기도 제목을 나누며 함께 기도합니다. 

Share prayer requests with one another and pray together. 

 

 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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4th Week 로마서 Romans 1-16 

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

로마서는 바울이 3 차 선교 여행 중에 고린도에서 쓴 편지입니다. 그는 아직 만나지 못한 

로마 교회 성도들에게 복음의 핵심 메시지를 체계적으로 설명하려고 글을 남깁니다. 당시 

로마 교회는 유대인 그리스도인과 이방인 그리스도인 사이의 갈등으로 어려운 

상황이었습니다. 양쪽은 모세 율법과 유대 관습(할례, 음식법, 안식일 등)을 지켜야 

하는지를 두고 다투었습니다. 바울은 이 편지에서, 복음은 모든 사람을 위한 하나님의 

능력이며, 믿음을 통해서만 구원에 이를 수 있다는 진리를 강조합니다. 그리고 복음으로 

말미암아 모든 사람이 예수 그리스도 안에서 하나라고 선포합니다. 

 

로마서는 크게 다섯 부분으로 나뉩니다. 1 부(1-3 장)는 모든 사람이 죄인이며, 율법이나 

선한 행위로는 그 누구도 하나님 앞에 설 수 없다고 밝힙니다. 2 부(4 장)는 오직 예수 

그리스도를 믿는 믿음으로만 의롭게 된다고 아브라함의 예를 들어 설명합니다. 3 부(5-

8 장)는 그리스도와의 연합으로 주어지는 새로운 현실, 즉 의롭다 하심, 성화, 확신의 삶을 

다룹니다. 4 부(9-11 장)는 유대인과 이방인 모두를 향한 하나님의 주권적 구원 계획을 

설명하며, 이스라엘의 역할과 구원의 신비를 조명합니다. 5 부(12-16 장)는 복음에 합당한 

삶의 모습으로 예배와 공동체 생활, 세상에서 살아가는 태도에 대해 구체적으로 

권면합니다. 
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이번 주는 로마서 전체를 함께 읽으면서, 우리를 구원하시는 하나님의 은혜와 우리를 

하나 되게 하는 예수님의 복음을 묵상하는 한 주가 되기를 바랍니다.      

 

Romans is a letter Paul wrote from Corinth during his third missionary journey. He 

wrote to systematically explain the core message of the gospel to the believers of the 

Roman church, whom he had not yet met. At the time, the Roman church was 

struggling with conflict between Jewish and Gentile Christians. The two sides disputed 

over whether believers needed to keep the Law of Moses and Jewish customs 

(circumcision, dietary laws, the Sabbath, and so on). In this letter, Paul emphasizes the 

truth that the gospel is the power of God for everyone, and that salvation comes 

through faith alone. He declares that, through the gospel, all people are made one in 

Jesus Christ. 

 

Romans divides broadly into five parts. Part One (chapters 1–3) establishes that all 

people are sinners, and that no one can stand before God through the law or good 

deeds. Part Two (chapter 4) uses the example of Abraham to explain that people are 

made righteous only through faith in Jesus Christ. Part Three (chapters 5–8) deals with 

the new reality given through union with Christ—justification, sanctification, and a life 

of assurance. Part Four (chapters 9–11) explains God's sovereign plan of salvation for 

both Jews and Gentiles, shedding light on Israel's role and the mystery of salvation. 

Part Five (chapters 12–16) offers concrete exhortation on what a life worthy of the 

gospel looks like—worship, community life, and how to live in the world. 

 

This week, may reading all of Romans together be a time of reflecting on the grace 

of God who saves us and the gospel of Jesus that makes us one.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

이번 한 주간 성경을 통독하며, 기억에 남는 말씀을 나누어 봅시다. 
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As you read through the Bible this week, share a verse or passage that stood out to 

you. 

 

 

 

 

적용 Application 

 

1. 로마서는 모든 사람이 죄로 인해 의롭지 못하므로, 누구도 다른 사람을 판단할 

자격이 없다고 말합니다. 그런데 혹시 나는 신앙 지식, 교회 경험, 은사 등을 근거로 

다른 성도를 평가하거나, 스스로 그들보다 영적으로 ‘위’에 있다고 느낀 적이 

없는지 되돌아봅시다. 

 

 

 

 

 

 

2. 우리는 율법을 완벽하게 지킬 수 없으므로 순종만으로는 의롭다 함을 얻을 수 

없습니다. 그러나 하나님은 예수 그리스도를 믿는 믿음을 통해 우리에게 새로운 

의를 선물로 주셨습니다. ‘행위가 아닌 믿음으로 얻는 의’가 나의 신앙 생활과 

하나님과의 관계에 어떤 자유와 위로를 주나요? 

 

 

 

 

 

 

3. 그리스도의 은혜를 깊이 깨닫을수록 우리는 서로를 사랑하고 연합하게 됩니다. 그 

연합은 개인의 자유와 권리를 내려놓고 서로를 배려하거나, 다른 성도의 사역과 
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복음 전파를 기꺼이 돕는 모습으로 나타납니다. 앞으로 내가 속한 공동체에서 이런 

연합을 어떻게 더 구체적으로 실천할 수 있을까요?   

 

 

 

 

 

 

1. Romans says that since all people are unrighteous because of sin, no one has 

the standing to judge another. Let's reflect: have I ever evaluated other believers 

based on knowledge of the faith, church experience, or spiritual gifts, or felt 

that I was somehow spiritually "above" them? 

 

2. Since we cannot keep the law perfectly, obedience alone cannot make us 

righteous. Yet God has given us a new righteousness as a gift through faith in 

Jesus Christ. What freedom and comfort does "righteousness by faith, not by 

works" bring to my life of faith and my relationship with God? 

 

3. The more deeply we grasp the grace of Christ, the more we come to love and 

unite with one another. That unity shows itself in laying down our personal 

freedoms and rights to consider others, and in willingly helping other believers 

in their ministry and gospel outreach. Going forward, how can I put this kind 

of unity into more concrete practice within the community I belong to?Luke 

emphasizes that Jesus came as a "Savior of mercy" who seeks out the lost and 

restores them. Has there been a time in your own life when you were like the 

lost sheep or the lost coin? 

 

 

기도 Prayer 

서로의 기도 제목을 나누며 함께 기도합니다. 

Share prayer requests with one another and pray together. 
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오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 


